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E-Boda Supreme Sound

8. Adaptor Auricular

1. Scoateți căștile din carcasă.

     În căști va fi redat mesajul vocal “Power On”.

2. Selectați dispozitivul bluetooth “E-Boda Supreme Sound”.

    Odată conectate, în căști va fi redat mesajul vocal “Connected”.

Odată asociate cu un dispozitiv, căștile se vor conecta 

automat în sesiunile următoare.

Versiune Bluetooth: V 5.3 + EDR

Greutate Cască: 3.6 g

Greutatea Carcasei: 29.6 g

Acumulator Cască: Li-Ion 30 mAh

Acumulator Carcasă: Li-Ion 400 mAh

Protocol: HFP/ HSP/ A2DP/ (SBC/ AAC) AVRCP

Frecvență: 20 Hz ~ 20 kHz

Distanță de Conectare: 10 m

Alimentare: 5 V / 0.3 A

Timp de Încărcare: 70 minute

Impedanță: 32 Ω

Sensibilitatea microfonului: -42 ± 1 dB
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Play/Pause: Apăsați scurt pe senzorul tactil.

Volum (-): Apăsați scurt de 3 ori senzorul tactil dreapta.

Volum (+): Apăsați scurt de 3 ori senzorul tactil stânga.

Melodia anterioară: Apăsați scurt de 2 ori senzorul tactil stânga.

Melodia următoare: Apăsați scurt de 2 ori senzorul tactil dreapta.

Asistent Vocal: Apăsați scurt de 4 ori senzorul tactil.

Schimbare mod audio: Țineți apăsat senzorul tactil timp de 

2 secunde pentru a comuta între cele 3 moduri audio: 

ANC On, ANC Off, Transparency Mode.

Accept apel: Apăsați scurt pe senzorul tactil.

Finalizare apel: În timpul apelului, păsați scurt pe senzorul tactil.

Respingere apel: Apăsați timp de 1.5 secunde pe senzorul tactil.

Căștile se vor opri automat după 3 minute de lipsă a conexiunii

bluetooth. Puteți opri manual căștile apăsând timp de 5 secunde

senzorul tactil, și puteți porni manual căștile apăsând senzorul tactil

timp de 3 secunde.

7. Butonul Carcasei

INDICATORUL LUMINOS

Semnalele indicatorului luminos:

- Lumina de culoare verde timp de 1 secundă: Atunci când așezați 

căștile în carcasă și acestea încep alimentarea.

- Lumina portocalie timp de 10 secunde: Indică alimentarea carcasei 

cu acumulator.

- Lumina verde timp 4 secunde: Indică faptul că procesul de 

încărcare este finalizat.

- Lumina verde timp de 10 secunde: Acest semnal este emis atunci

când deschideți capacul carcasei.

- Lumină verde timp de 3 secunde: Acest semnal este emis atunci

când închideți capacul carcasei.

BUTONUL CARCASEI

Odată apăsat scurt butonul carcasei, acesta va trimite un set de 

semnale prin intermediul indicatorului luminos în funcție de nivelul 

bateriei al căștilor.

După apăsare, indicatorul luminos va indica timp de 1 secundă

portocaliu dacă nivelul bateriei deste mai mic de 10%.

Indicatorul va lumina timp de 1 secundă culoarea verde dacă

nivelul bateriei este mai mare de 10%. 

Indicatorul luminos va indica verde fără întreruprere atunci când

nivelul bateriei ajunge la 100%.

Puteți împrerechea manual căștile prin intermediul butonului carcasei,

urmărind următorii pași: așezați căștile în carcasă, țineți deschis

capacul carcasei și apăsați butonul până în momentul în care

indicatorul luminos va indica timp de 1 secundă lumina verde.
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E-Boda Supreme Sound

1. Remove the earphones from the case.

Upon placing the headphones on, you will hear the voice 

message "Power On".

2. Select the Bluetooth device "E-Boda Supreme Sound".

Once connected, the headphones will announce "Connected".

Once paired with a device, the headphones will automatically 

connect in the next sessions.

QUICK START GUIDE TOUCH CONTROL

Play/Pause: Briefly tap the touch sensor.

Volume (-): Tap the right touch sensor three times quickly.

Volume (+): Tap the left touch sensor three times quickly.

Previous track: Tap the left touch sensor twice quickly.

Next track: Tap the right touch sensor twice quickly.

Voice Assistant: Tap the touch sensor four times quickly.

Change audio mode: Press and hold the touch sensor for 2 seconds to 

toggle between the 3 audio modes: ANC On, ANC Off, Transparency Mode.

Accept call: Briefly tap the touch sensor.

End call: During a call, briefly tap the touch sensor.

Reject call: Press and hold the touch sensor for 1.5 seconds.

The headphones will automatically power off after 3 minutes of Bluetooth 

disconnection. You can manually power off the headphones by pressing 

the touch sensor for 5 seconds, and manually power them on by pressing 

the touch sensor for 3 seconds.

INDICATORUL LUMINOS

Semnalele indicatorului luminos:

- Lumina de culoare verde timp de 1 secundă: Atunci când așezați 

căștile în carcasă și acestea încep alimentarea.

- Lumina portocalie timp de 10 secunde: Indică alimentarea carcasei 

cu acumulator.

- Lumina verde timp 4 secunde: Indică faptul că procesul de 

încărcare este finalizat.

- Lumina verde timp de 10 secunde: Acest semnal este emis atunci

când deschideți capacul carcasei.

- Lumină verde timp de 3 secunde: Acest semnal este emis atunci

când închideți capacul carcasei.

BUTONUL CARCASEI

Odată apăsat scurt butonul carcasei, acesta va trimite un set de 

semnale prin intermediul indicatorului luminos în funcție de nivelul 

bateriei al căștilor.

După apăsare, indicatorul luminos va indica timp de 1 secundă

portocaliu dacă nivelul bateriei deste mai mic de 10%.

LIGHT INDICATOR

Light Indicator Signals:

- Green light for 1 second: When you place the headphones in the 

case and they start powering up.

- Orange light for 10 seconds: Indicates the case is being powered 

by the battery.

- Green light for 4 seconds: Indicates that the charging process is 

complete.

- Green light for 10 seconds: This signal is emitted when you open 

the case lid.

- Green light for 3 seconds: This signal is emitted when you close 

the case lid.

CASE BUTTON

Once the case button is briefly pressed, it will send a set of signals 

through the light indicator based on the battery level of the 

headphones. After pressing, the light indicator will show orange 

for 1 second if the battery level is below 10%.
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The indicator will light up green for 1 second if the battery level is 

above 10%. The light indicator will continuously show green when 

the battery level reaches 100%.

You can manually pair the headphones using the case button by 

following these steps: place the headphones in the case, keep the 

case lid open, and press the button until the light indicator shows 

green for 1 second.

POSITIONING

Try the other sizes of eartips included in the package to identify the 

right size. Place the earpiece in your ear and rotate it until you find the 

optimal position.

Bluetooth Version: V 5.3 + EDR

Headset Weight: 3.6 g

Case Weight: 29.6 g

Headset Battery: Li-Ion 30 mAh

Case Battery: Li-Ion 400 mAh

Protocol: HFP/HSP/A2DP/(SBC/AAC) AVRCP

Frequency: 20 Hz ~ 20 kHz

Connection Range: 10 m

Power: 5 V / 0.3 A

Charging Time: 70 minutes

Impedance: 32 Ω

Microphone Sensitivity: -42 ± 1 dB

1. Microfono con 

cancellazione del rumore

2. Auricolare

3. Microfono vocale

4. Custodia

5. Indicatore luminoso

6. Porta di alimentazione

7. Pulsante della custodia

8. Adattatore per cuffie
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1. Rimuovere gli auricolari dalla custodia.

Al momento di indossare le cuffie, sentirai il messaggio 

vocale "Acceso".

2. Selezionare il dispositivo Bluetooth "E-Boda Supreme Sound".

Una volta connesso, le cuffie annunceranno "Connesso".

Una volta accoppiate con un dispositivo, le cuffie si 

connetteranno automaticamente nelle sessioni successive.

Riproduzione/Pausa: Tocca brevemente il sensore touch.

Volume (-): Tocca tre volte rapidamente il sensore touch destro.

Volume (+): Tocca tre volte rapidamente il sensore touch sinistro.

Brano precedente: Tocca due volte rapidamente il sensore touch sinistro.

Brano successivo: Tocca due volte rapidamente il sensore touch destro.

Assistente vocale: Tocca quattro volte rapidamente il sensore touch.

Cambia modalità audio: Tieni premuto il sensore touch per 2 secondi per 

passare tra le 3 modalità audio: ANC Attivo, ANC Disattivo, Modalità 

trasparenza.

Accetta chiamata: Tocca brevemente il sensore touch.

Termina chiamata: Durante una chiamata, tocca brevemente il sensore touch.

Rifiuta chiamata: Tieni premuto il sensore touch per 1,5 secondi.

Le cuffie si spegneranno automaticamente dopo 3 minuti di disconnessione 

Bluetooth. Puoi spegnere manualmente le cuffie premendo il sensore 

touch per 5 secondi e accenderle manualmente premendo il sensore touch 

per 3 secondi.

INDICATORE LUMINOSO

Light Indicator Signals:

- Green light for 1 second: When you place the headphones in the 

case and they start powering up.

- Orange light for 10 seconds: Indicates the case is being powered 

by the battery.

- Green light for 4 seconds: Indicates that the charging process is 

complete.

- Green light for 10 seconds: This signal is emitted when you open 

the case lid.

- Green light for 3 seconds: This signal is emitted when you close 

the case lid.

PULSANTE DELLA CUSTODIA

Una volta premuto brevemente il pulsante della custodia, invierà una 

serie di segnali attraverso l'indicatore luminoso in base al livello della 

batteria delle cuffie. Dopo aver premuto, l'indicatore luminoso 

mostrerà arancione per 1 secondo se il livello della batteria è 

inferiore al 10%.
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L'indicatore si illuminerà di verde per 1 secondo se il livello della 

batteria è superiore al 10%. L'indicatore luminoso mostrerà 

continuamente verde quando il livello della batteria raggiunge il 100%.

Puoi accoppiare manualmente le cuffie utilizzando il pulsante della 

custodia seguendo questi passaggi: metti le cuffie nella custodia, 

tieni aperto il coperchio della custodia e premi il pulsante fino a 

quando l'indicatore luminoso mostra verde per 1 secondo.

POSIZIONAMENTO

Prova le altre dimensioni delle punte auricolari incluse nella confezione 

per individuare quella giusta. Posiziona il auricolare nel tuo orecchio e 

ruotalo finché non trovi la posizione ottimale.

Versione Bluetooth: V 5.3 + EDR

Peso delle cuffie: 3,6 g

Peso della custodia: 29,6 g

Batteria delle cuffie: Li-Ion 30 mAh

Batteria della custodia: Li-Ion 400 mAh

Protocollo: HFP/HSP/A2DP/(SBC/AAC) AVRCP

Frequenza: 20 Hz ~ 20 kHz

Portata di connessione: 10 m

Alimentazione: 5 V / 0,3 A

Tempo di ricarica: 70 minuti

Impedenza: 32 Ω

Sensibilità del microfono: -42 ± 1 dB

Versión de Bluetooth: V 5.3 + EDR

Peso del auricular: 3.6 g

Peso del estuche: 29.6 g

Batería del auricular: Li-Ion 30 mAh

Batería del estuche: Li-Ion 400 mAh

Protocolo: HFP/HSP/A2DP/(SBC/AAC) AVRCP

Frecuencia: 20 Hz ~ 20 kHz

Rango de conexión: 10 m

Potencia: 5 V / 0.3 A

Tiempo de carga: 70 minutos

Impedancia: 32 Ω

Sensibilidad del micrófono: -42 ± 1 dB

1. Micrófono con cancelación 

de ruido

2. Auricular

3. Micrófono de voz

4. Estuche

5. Indicador luminoso

6. Puerto de alimentación

7. Botón del estuche

8. Adaptador de auriculares
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1. Retira los auriculares del estuche. Cuando te pongas los 

auriculares, escucharás el mensaje de voz "Encendido".

2. Selecciona el dispositivo Bluetooth "E-Boda Supreme Sound". 

Una vez conectado, los auriculares anunciarán "Conectado".

Una vez emparejados con un dispositivo, los auriculares se 

conectarán automáticamente en las sesiones siguientes.

Reproducción/Pausa: Toque brevemente el sensor táctil.

Volumen (-): Toque el sensor táctil derecho tres veces rápidamente.

Volumen (+): Toque el sensor táctil izquierdo tres veces rápidamente.

Pista anterior: Toque el sensor táctil izquierdo dos veces rápidamente.

Siguiente pista: Toque el sensor táctil derecho dos veces rápidamente.

Asistente de voz: Toque el sensor táctil cuatro veces rápidamente.

Cambiar modo de audio: Mantenga presionado el sensor táctil durante 2 

segundos para cambiar entre los 3 modos de audio: ANC activado, ANC 

desactivado, Modo de transparencia.

Aceptar llamada: Toque brevemente el sensor táctil.

Finalizar llamada: Durante una llamada, toque brevemente el sensor táctil.

Rechazar llamada: Mantenga presionado el sensor táctil durante 1.5 segundos.

Los auriculares se apagarán automáticamente después de 3 minutos de 

desconexión Bluetooth. Puede apagar manualmente los auriculares 

presionando el sensor táctil durante 5 segundos, y encenderlos manualmente 

presionando el sensor táctil durante 3 segundos.

CONTROL TÁCTIL INDICADOR LUMINOSO

Señales del indicador luminoso:

- Luz verde durante 1 segundo: Cuando colocas los auriculares en el 

estuche y comienzan a encenderse.

- Luz naranja durante 10 segundos: Indica que el estuche está siendo 

alimentado por la batería.

- Luz verde durante 4 segundos: Indica que el proceso de carga está 

completo.

- Luz verde durante 10 segundos: Esta señal se emite cuando abres 

la tapa del estuche.

- Luz verde durante 3 segundos: Esta señal se emite cuando cierras 

la tapa del estuche.

BOTÓN DE CASO

Una vez que presiones brevemente el botón del estuche, enviará una 

serie de señales a través del indicador luminoso según el nivel de la 

batería de los auriculares. Después de presionar, el indicador luminoso

 mostrará naranja durante 1 segundo si el nivel de la batería es inferior 

al 10%.
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El indicador se iluminará de color verde durante 1 segundo si el nivel 

de la batería está por encima del 10%. El indicador luminoso mostrará

 continuamente verde cuando el nivel de la batería alcance el 100%.

Puedes emparejar manualmente los auriculares utilizando el botón 

del estuche siguiendo estos pasos: coloca los auriculares en el 

estuche, mantén la tapa del estuche abierta y presiona el botón hasta 

que el indicador luminoso muestre verde durante 1 segundo.

POSICIONAMIENTO

Prueba las otras tallas de almohadillas para los oídos incluidas en el 

paquete para identificar la talla adecuada. Coloca la pieza auricular 

en tu oído y gírala hasta que encuentres la posición óptima.
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1. Microphone antibruit

2. Écouteur

3. Microphone vocal

4. Étui

5. Indicateur lumineux

6. Port d'alimentation

7. Bouton de l'étui

8. Adaptateur de casque

1. Geräuschunterdrückendes 

Mikrofon

2. Ohrhörer

3. Sprachmikrofon

4. Etui

5. Lichtanzeige

6. Stromanschluss

7. Etui-Knopf

8. Headset-Adapter

1. Mikrofon redukcji hałasu

2. Słuchawka

3. Mikrofon głosowy

4. Pokrowiec

5. Wskaźnik świetlny

6. Port zasilania

7. Przycisk etui

8. Adapter zestawu 

słuchawkowego
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1. Nehmen Sie die Ohrhörer aus dem Etui.

Nachdem Sie die Kopfhörer aufgesetzt haben, hören Sie die 

Sprachnachricht "Eingeschaltet".

2. Wählen Sie das Bluetooth-Gerät "E-Boda Supreme Sound" aus.

Sobald verbunden, verkünden die Kopfhörer "Verbunden".

Einmal mit einem Gerät gekoppelt, verbinden sich die 

Kopfhörer automatisch in den nächsten Sitzungen.

Bluetooth

Settings

E-Boda Supreme Sound

1. Retirez les écouteurs de l'étui. Lorsque vous mettez le casque, 

vous entendrez le message vocal "Allumé".

2. Sélectionnez le périphérique Bluetooth "E-Boda Supreme 

Sound". Une fois connecté, le casque annoncera "Connecté".

Une fois apparié avec un appareil, le casque se connectera 

automatiquement lors des prochaines sessions.

Bluetooth

Settings

E-Boda Supreme Sound

1. Wyjmij słuchawki z etui. Po nałożeniu słuchawek usłyszysz 

komunikat głosowy "Włączone".

2. Wybierz urządzenie Bluetooth "E-Boda Supreme Sound". 

Po nawiązaniu połączenia słuchawki ogłoszą "Połączone".

Po sparowaniu z urządzeniem, słuchawki będą automatycznie 

łączyć się w kolejnych sesjach.

Lecture/Pause : Touchez brièvement le capteur tactile.

Volume (-) : Touchez trois fois rapidement le capteur tactile droit.

Volume (+) : Touchez trois fois rapidement le capteur tactile gauche.

Piste précédente : Touchez deux fois rapidement le capteur tactile gauche.

Piste suivante : Touchez deux fois rapidement le capteur tactile droit.

Assistant vocal : Touchez quatre fois rapidement le capteur tactile.

Changer de mode audio : Maintenez enfoncé le capteur tactile pendant 

2 secondes pour basculer entre les 3 modes audio : ANC activé, ANC 

désactivé, mode Transparence.

Accepter un appel : Touchez brièvement le capteur tactile.

Terminer un appel : Pendant un appel, touchez brièvement le capteur tactile.

Rejeter un appel : Maintenez enfoncé le capteur tactile pendant 1,5 seconde.

Le casque s'éteindra automatiquement après 3 minutes de déconnexion 

Bluetooth. Vous pouvez éteindre manuellement le casque en appuyant 

sur le capteur tactile pendant 5 secondes, et les allumer manuellement 

en appuyant sur le capteur tactile pendant 3 secondes.

Wiedergabe/Pause: Berühren Sie kurz den Touch-Sensor.

Lautstärke (-): Tippen Sie dreimal schnell auf den rechten Touch-Sensor.

Lautstärke (+): Tippen Sie dreimal schnell auf den linken Touch-Sensor.

Vorheriger Titel: Tippen Sie zweimal schnell auf den linken Touch-Sensor.

Nächster Titel: Tippen Sie zweimal schnell auf den rechten Touch-Sensor.

Sprachassistent: Tippen Sie viermal schnell auf den Touch-Sensor.

Audio-Modus ändern: Halten Sie den Touch-Sensor 2 Sekunden lang 

gedrückt, um zwischen den 3 Audio-Modi zu wechseln: ANC ein, ANC aus, 

Transparenzmodus.

Anruf annehmen: Berühren Sie kurz den Touch-Sensor.

Anruf beenden: Während eines Anrufs, berühren Sie kurz den Touch-Sensor.

Anruf ablehnen: Halten Sie den Touch-Sensor 1,5 Sekunden lang gedrückt.

Die Kopfhörer schalten sich automatisch nach 3 Minuten 

Bluetooth-Trennung aus. Sie können die Kopfhörer manuell ausschalten, 

indem Sie den Touch-Sensor 5 Sekunden lang gedrückt halten, und manuell 

einschalten, indem Sie den Touch-Sensor 3 Sekunden lang gedrückt halten.

Odtwarzaj/Wstrzymaj: Krótko stuknij czujnik dotykowy.

Głośność (-): Szybko trzykrotnie stuknij prawy czujnik dotykowy.

Głośność (+): Szybko trzykrotnie stuknij lewy czujnik dotykowy.

Poprzedni utwór: Szybko dwukrotnie stuknij lewy czujnik dotykowy.

Następny utwór: Szybko dwukrotnie stuknij prawy czujnik dotykowy.

Asystent głosowy: Szybko czterokrotnie stuknij czujnik dotykowy.

Zmień tryb dźwięku: Przytrzymaj czujnik dotykowy przez 2 sekundy, aby 

przełączyć między 3 trybami dźwięku: ANC Włączone, ANC Wyłączone, 

Tryb Przejrzystości.

Akceptuj połączenie: Krótko stuknij czujnik dotykowy.

Zakończ połączenie: Podczas połączenia, krótko stuknij czujnik dotykowy.

Odrzuć połączenie: Przytrzymaj czujnik dotykowy przez 1,5 sekundy.

Słuchawki automatycznie wyłączą się po 3 minutach rozłączenia Bluetooth. 

Możesz ręcznie wyłączyć słuchawki, przytrzymując czujnik dotykowy przez 

5 sekund, oraz ręcznie je włączyć, naciskając czujnik dotykowy przez 3 sekundy.

LICHTANZEIGE

Lichtanzeige-Signale:

- Grünes Licht für 1 Sekunde: Wenn Sie die Kopfhörer in das Etui legen 

und sie mit dem Einschalten beginnen.

- Orangenes Licht für 10 Sekunden: Zeigt an, dass das Etui mit der 

Batterie betrieben wird.

- Grünes Licht für 4 Sekunden: Zeigt an, dass der Ladevorgang 

abgeschlossen ist.

- Grünes Licht für 10 Sekunden: Dieses Signal wird abgegeben, wenn 

Sie den Deckel des Etuis öffnen.

- Grünes Licht für 3 Sekunden: Dieses Signal wird abgegeben, wenn 

Sie den Deckel des Etuis schließen.

CASE-TASTE

Sobald die Etui-Taste kurz gedrückt wird, sendet sie Signale über die 

Lichtanzeige basierend auf dem Batteriestand der Kopfhörer. 

Nach dem Drücken zeigt die Lichtanzeige 1 Sekunde lang orange an, 

wenn der Batteriestand unter 10% liegt.

INDICATEUR LUMINEUX

Signaux de l'indicateur lumineux :

- Lumière verte pendant 1 seconde : Lorsque vous placez le casque 

dans l'étui et qu'il commence à s'allumer.

- Lumière orange pendant 10 secondes : Indique que l'étui est alimenté 

par la batterie.

- Lumière verte pendant 4 secondes : Indique que le processus de 

chargement est terminé.

- Lumière verte pendant 10 secondes : Ce signal est émis lorsque 

vous ouvrez le couvercle de l'étui.

- Lumière verte pendant 3 secondes : Ce signal est émis lorsque 

vous fermez le couvercle de l'étui.

BOUTON DE CAS

Une fois que le bouton de l'étui est brièvement pressé, il enverra un 

ensemble de signaux à travers l'indicateur lumineux en fonction du 

niveau de batterie des écouteurs. Après avoir appuyé, l'indicateur 

lumineux affichera orange pendant 1 seconde si le niveau de batterie 

est inférieur à 10%.

WSKAŹNIK ŚWIETLNY

Sygnały wskaźnika świetlnego:

- Zielone światło przez 1 sekundę: Gdy umieścisz słuchawki w etui 

i zaczną się włączać.

- Pomarańczowe światło przez 10 sekund: Sygnalizuje, że etui jest 

zasilane z baterii.

- Zielone światło przez 4 sekundy: Sygnalizuje zakończenie procesu 

ładowania.

- Zielone światło przez 10 sekund: Ten sygnał jest emitowany po 

otwarciu pokrywy etui.

- Zielone światło przez 3 sekundy: Ten sygnał jest emitowany po 

zamknięciu pokrywy etui.

PRZYCISK ETUI

Po krótkim naciśnięciu przycisku etui zostanie wysłany zestaw sygnałów 

poprzez wskaźnik świetlny oparty na poziomie naładowania baterii 

słuchawek. Po naciśnięciu, wskaźnik świetlny pokaże pomarańczowe 

światło przez 1 sekundę, jeśli poziom naładowania baterii jest poniżej 10%.
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Die Anzeige leuchtet 1 Sekunde lang grün auf, wenn der Batteriestand 

über 10% liegt. Die Lichtanzeige zeigt kontinuierlich grün an, wenn der 

Batteriestand 100% erreicht.

Sie können die Kopfhörer manuell über die Etui-Taste koppeln, indem 

Sie folgende Schritte befolgen: Legen Sie die Kopfhörer in das Etui, 

halten Sie den Deckel des Etuis geöffnet und drücken Sie die Taste, 

bis die Lichtanzeige 1 Sekunde lang grün leuchtet.

POSITIONIERUNG

Probieren Sie die anderen im Paket enthaltenen Ohrstöpselgrößen aus, 

um die richtige Größe zu finden. Platzieren Sie den Ohrstöpsel in Ihrem 

Ohr und drehen Sie ihn, bis Sie die optimale Position finden.

S M L

L'indicateur s'allumera en vert pendant 1 seconde si le niveau de

batterie est supérieur à 10%. L'indicateur lumineux montrera en 

continu vert lorsque le niveau de batterie atteint 100%.

Vous pouvez appairer manuellement les écouteurs en utilisant le 

bouton de l'étui en suivant ces étapes : placez les écouteurs dans 

l'étui, gardez le couvercle de l'étui ouvert et appuyez sur le bouton 

jusqu'à ce que l'indicateur lumineux montre du vert pendant 1 seconde.

POSITIONNEMENT

Essayez les autres tailles d'embouts auriculaires inclus dans le paquet 

pour identifier la bonne taille. Placez l'embout auriculaire dans votre 

oreille et faites-le pivoter jusqu'à ce que vous trouviez la position 

optimale.

S M L

Wskaźnik będzie świecił się na zielono przez 1 sekundę, jeśli poziom 

naładowania baterii jest powyżej 10%. Wskaźnik świetlny będzie ciągle 

świecił na zielono, gdy poziom naładowania baterii osiągnie 100%.

Możesz ręcznie sparować słuchawki, używając przycisku etui, 

postępując zgodnie z tymi krokami: umieść słuchawki w etui, trzymaj 

pokrywę etui otwartą i naciśnij przycisk, aż wskaźnik świetlny pokaże 

zielone światło przez 1 sekundę.

POZYCJONOWANIE

Spróbuj inne rozmiary wkładek dousznych dołączone w opakowaniu, 

aby znaleźć odpowiedni rozmiar. Umieść wkładkę douszną w uchu i 

obracaj ją, aż znajdziesz optymalną pozycję.

Version Bluetooth : V 5.3 + EDR

Poids du casque : 3,6 g

Poids de l'étui : 29,6 g

Batterie du casque : Li-Ion 30 mAh

Batterie de l'étui : Li-Ion 400 mAh

Protocole : HFP/HSP/A2DP/(SBC/AAC) AVRCP

Fréquence : 20 Hz à 20 kHz

Portée de connexion : 10 m

Puissance : 5 V / 0,3 A

Temps de charge : 70 minutes

Impédance : 32 Ω

Sensibilité du microphone : -42 ± 1 dB

Bluetooth-Version: V 5.3 + EDR

Gewicht des Headsets: 3,6 g

Gewicht des Etuis: 29,6 g

Batterie des Headsets: Li-Ion 30 mAh

Batterie des Etuis: Li-Ion 400 mAh

Protokoll: HFP/HSP/A2DP/(SBC/AAC) AVRCP

Frequenz: 20 Hz ~ 20 kHz

Verbindungsbereich: 10 m

Leistung: 5 V / 0,3 A

Ladezeit: 70 Minuten

Impedanz: 32 Ω

Mikrofonsensitivität: -42 ± 1 dB

Wersja Bluetooth: V 5.3 + EDR

Waga słuchawek: 3.6 g

Waga etui: 29.6 g

Bateria słuchawek: Li-Ion 30 mAh

Bateria etui: Li-Ion 400 mAh

Protokół: HFP/HSP/A2DP/(SBC/AAC) AVRCP

Częstotliwość: 20 Hz ~ 20 kHz

Zasięg połączenia: 10 m

Zasilanie: 5 V / 0.3 A

Czas ładowania: 70 minut

Impedancja: 32 Ω

Czułość mikrofonu: -42 ± 1 dB

http://www.e-boda.ro/dec_conf/User manual_supremesound_RO_EN_FR_IT_ES_DE_PL.pdf


